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Un omagiu
al bisericei ortod. române.

Sibiiu 28 Dec. o. 1915.
împlinirea semicentenarului dela 

reînfiinţarea Mitropoliei ortodoxe ro
mâne a dat prilej la un schimb de te 
legrame călduroase între I. P. S. Sa 
Mitropolitul loan MeţianU şi Cancelaria 
de cabinet a Maj. Sale Monarhului.

Din şedinţa consistorului mitro
politan întrunit aici în 24 Decemvrie n., 
ziua aniversării acestui semicentenar, 
s’a espedîat Următoarea telegramă o- 
magială Maj. Sale:

Cancelariei de cabinet a M aj. Sale  
îm p. ş i  reg. apostolice in  V iena.

Din prilejul aniversării a 50-a 
dela Înfiinţarea nietropoliei gr. or. 
a Românilor din Ardeal şi Ungaria, 
consistoriul metropolitan trimite Maj. 
Sale expresiunea mulţumitei celei 
mai omagiale pentru ajutorul efectiv 
şi grija părintească, de care am 
fost făcuţi părtaşi prin hotărârea 
Prea înaltă din 24 Dec. privitoare 
Ia reînfiinţarea Mitropoliei noastre.

Rugăm pe Maj. Voastră să pri
mească expresiunea devotamentului 
nostru plin de recunoştinţă şi a ce
lei mai depline mulţumite a tuturor 
credincioşilor bisericei noastre.

loan Meţianu,
arhiepiscop şi mitropolit.

*
La această telegramă a Sosit in 

25 De«, a. e. la  adresa Excelenţei Sale 
d-lui Mitropolit Meţianu dela cancela
ria de cabinet a Maj. Sale următorul 
răspuns telegrafic:

Excelenţei Sale loan M eţianu
arhiepiscop ş i m itropolii 

în  Sibiiu.
Majestatea Sa Imperială şî 

regală apostolică a primit cu 
vină satisfacţie omagiile espri- 
mate prin Eseelenţa Voastră de 
COnzistoHul mitropolitan gr. 
or. român din prilejul aniver
sării a 50-a dela înfiinţarea 
Mitropoliei tn Ungaria şi Ar
deal precum şi asigurarea ali- 
pirei devotate a credincioşilor 
bisericii. Majestatea Sa a  bine
voit să primească prea graţios 
această nouă dovadă a fideli
tăţii probate cu t±pfeshm ea 
celei mai cordiale mulţumite.

La ordin prea-foalt
E a ru va ry

Situaţia în Balcani.
Pe ziua de azi avem de înre

gistrat mai multe ştiri importante, 
cari privesc demersurile diplomatice 
şi în genere situaţia în statele din sudul 
Europei,

Ocuparea Valonei de Italieni
In urma tulburărilor iscate în 

timpul din urmă In Albania, guvernul 
Italiei a ordonat debarcarea unui de
taşament mai mare de marinari ita- 
tieni In Valon?». Această debarcare a 
fost notificată populatfunei din Valona 
prin următoarea proolamaţiune:

Gravele turburări, cari la scurte 
intervale se succed în această re
giune, au paralizat comerţul, munca, 
iniţiativele punând în pericol viaţa 
şi avutul locuitorilor. Guvernul Ita
liei, p ă z ito r  vigilent a l soartei A l- 
băniei, voeşte ca liniştea voastră 
grav ameninţată să fie asigurată. 
Chemaţi de voi, marinarii Italiei de
barcă de pe vasele lor pentru 
a salvgarda ordinea şi apărarea 
voastră.

întreaga pressă italiană se ocupă 
cu debarcarea marinarilor italieni la 
Valona.

*Giornale d’Inii a* serie între 
altele :

Acest act trebue socotit mai mult 
ca un simplu act de poliţie in tor na
ţională de cât ca o operaţiune militară.

»Tribuna« zice : »Cererea cantu
lui ol italian cătră anaitaluî Patris dd a 
debarca la Valona a fost făcută azi 
(Duminecă) dimineaţă In urma răsvrâ* 
tirei u re î părţi a populaţiunel şi alarmei 
provocată în Colonia italiană.«

Tratativele românobulgare.
Pressa bulgară, ocupând u-se de 

tratativele româno-bulgare în curgănr 
tace următoarele constatări:

Tratativele au urmat neîntre
rupt provocate de necesitatea do a 
se în lă tu ra  neîncrederea d in tre  
ambele state creată de răsboiul 
balcanic.

Înţelegerea n ’are  de scop ăia* 
carea cuiva, ci nu m ai g arăn tărea  
s itu a ţie i fiecăruia d in tre  ambele 
sta te  pen tru  realizarea scopurilor  
naţionale, garantându-şi însă  li- 
bertatea de acţiune. România să 
recunoască drepturile Bulgariei asu
pra Macedoniei.

In cazul când se vor face pro
puneri unuia dintre aceste două 
state, e dator să înştiinţase pe celalt 
asupra propunerilor.

Garantarea reciprocă a tranzitu- 
lui român prin Bulgaria şi a celui 
bulgar prin România.

întărirea relaţiilor economice

pentru viitor, prin încheerea unui 
tratat comercial.

Păstrarea neutralităţei; iar îd 
caz de va fi nevoie ca vre-unul did 
fiecare să între în acţiune, va trebui sâ 
înştiinţeze în mod prealabil pe celalalt, 
pentru ca apoi să fie liber a operă 
cum va vrea.

Relaţiunile greco-bulgare.
Din Sofia se anunţă:
In ultimul timp Grecia se â- 

rată dispusă să între In tratative cu 
Bulgaria.

Grecia a dat Bulgariei a înţe
lege că e gata a da o zonă liberă 
Bulgariei, portul Gavala, că va sprijini 
Bulgaria pentru redobândirea frun
tariei Enos-Midia, va susţine preten
ţiile bulgare asupra Dobrogei şi va 
stărui pe lângă Serbia să facă Bul
gariei concesiuni teritoriale.

In schimb Bulgaria să ajute 
Serbia şi Grecia diplomaticeşte şi 
milităreşle.

Ziarele bulgare declară că gu
vernul bulgar a răspuns că în a- 
ceste cond iţiun i tra ta tivele  suHé 
im posibile.

R e v o c a r e a  g e n e r a l u l u i  P é -  
t l o i  e k .  Ziarui '-»Perter Lloydc ocu* 
pâodu-se la loc de frunte de revocata  
generalului Potiorek scrie între a lte le :

Ancheta, ce a fost făcută ia fttţa 
locului din Ordinul monarhului, asupra 
cauzelor retragere! In Serbia este acum 
comunfcată opiniei publice in deplihă 
sinceritate, fără floricele, dar şi fără 
pesimism. Sa recunoaşte în acest Co- 
muaicat, că dacă în Serbia, trupéle 

8 noastre după o înaintare victorioasă au 
trebuit iar să se retragă, e o greşală 
pentru care poartă vina conducerea ar
matei. Greşala coastă, că n’a ţinut în 
deajuns socoteală de dificultăţile ce sünt 
de învins.

E bine că i se spune adevărul 
deplin opiniei publice [din ordinul re
gelui. Suntem tari, şi suportăm adevă
rul, ca ori-ce om tare, ori-cât de as
pru ar fi şi acest adevăr.. In Serbia 
s’a comis o greşeală; ea însă vă fi 
reparată,

>Dăunăzi s’a vorbit că generalul 
Potiorek era decis ca până la Crăciun 
să ducă la un sfârşit decisiv 'cam pata ia 
în Serbia. Războiul insă nud o afactere 
pe termán.

Răsboiul nu-i purtat, pentru ca! la 
o dată fixă  să fie terminat, ci e puf tot, 
ca sâ învingi«.

Cetim In ziarul „ZIUA“ :
Anunţatul congres al »Ligei cultura

le« s’a ţinut eri, in sala Opler din Capitală.
Şedinţă S’a deschis sub preşeden- 

ţia d-lid Virgil Árion, preşedintele ve
chiului comitet.

După cetirea d&rei de seamă asu
pra activităţei ligei referitoare la atitu
dinea României faţă de evenimentelé 
din afară, respective faţă de nevoia 
înfăptuirii idealului naţional al Româ
nilor, dare de seamă, care Stată Că liga 
lucrând astfel, cum a lucrat până acum, 
a avut grija Si nu provoâce o irit áré 
a spiritelor inoportune şi dăunătoare 
să nu mărească neîncrederea ţărei în 
factorii răspunzători, — comitetul şi-a 
depus mandatul.

Darea de seamă a fost cetită de 
d-1 Bogdan-Duică, într’o atmosferă 
foarte agitată.

După d. Duică a vorbit d. Virgil Árion.
Primindu-se demisiunea vechiului 

comitet, a fost proclamat ca preşedinte 
d-1 N. Iorga.

D-sa a expus modul d-sale de 
vedere în ce priveşte direcţiunea ce 
trebue să se dea activităţei ligei, în 
legătură cu preocupările şi interesele 
româneşti actuale.

Au vorbit apoi d-nii Spătaru, Do- 
brescu, Laonte Moldovanu, Delavrancea 
şi Em. Antonescu despre însemnătatea 
şi posibilitatea realizarei idealului na
ţional în împrejurările ce se desfăşoară 
dincolo de hotarele ţărei.

Oratorii au fost de acord ca ac
ţiunea ligei pentru pregătirea înfăptui- 
rei acestui ideal nu trebue să mai în
târzie, fiind aproape ziua în care Rotaâ- 
nia va avea să-şi spună cuvântul său, 
şi că de acum »liga pentru unitatea 
culturală» trebuia să devină. »Lfga 
pentru unitatea naţională.»

Fiind vorba de alegerea noului 
comitet, s’a propus preşedinţia d-lui N. 
Iorga; dar d-sa a refuzat, spunând că 
se mulţumeşte să fie numai membru al 
comitetului.

Comitetul a fost ast-fel alc&triit: 
preşedinte Pr. Vasile Lucaci; membrii, 
d-nii N. Filipescu, Tache lonéscu, dr. 
Istrati, N. Iorga, Delavrancea, 1. Gtă- 
diştâanUjL Mândrescu, şi Oű ta vi an Goga.

In urmă d. N. Iorga a pfoptra un 
program de activitate al ligei, votat'de 
congres prin aclâmare, program în sbn- 
zul că se dă mandat noului comitet' să 
populariseze singura politică extetnă 
pe care liga se crede datoare s’o facă 
şi care e aceia ce se poate face pentru 
înfăptuirea idealului naţional. Pentru 
servirea scopului urmărit comitetul va 
face să apară la 1 Ianuarie foaia «Uni
unea naţională». Fondurile necesare1 se 
vor strânge prin liste de subscripţie.

—  ....... ii   ■ii.—, .mr í  — - ü11  .,■■■ a ii

pe câmpul de răsboiu.
Azi dimineaţă ám pritait delăbi 

roui de presă al prim-ministritlu! urină* 
toarele comunicate oficiale telegrafice:

In nordul monarhiei.
Budapesta 28 Dec. n, Din mareb 

cartier generai al nostru se anunţă:
Pe teritoriul, care zace âţ>r< 

nord-ost dela Zaklicyn , între Biălc 
şi D unaieţ am respins atacării« 
foarte violente ale Ruşilor. Pe frontu 
nostru din nord ost n’a obvenit ni 
mic mai însemnat. La sud abstră 
gând dela unele ciocniri de gtaniţi 
—  a domnit linişte perfectă.

Sârbii au aruncat ia ră ş  ti 
aier podul dela Sém iin.

General de divizie Hă fer. Iu 
ţiitorul şefului de Stat majoj

Pe frontul anglo^ranco- 
ruso-germàü.

Berlin 28 Dec. n. Buletinul * oficii 
penţru azi al marelui cartier generi 
german e următorul:

La Nieuport duşmanul şi-a r< 
înoit încercările de atac dar absoli 
fără succes; deşi atacurile duşman 
au fost sprijinite de un viu foc din: 
pre mare, totuş noi n’ara suferit ni
0 pierdere, dincontră focul duşma 
a omorât şi a rănit câţi-va locuito 
din W estende.

Deasemenea a fost zădărnic 
atacul duşman şi la St. G eorgm  
jo r , pe care comandamentul franci
1 a prezentat ca şi fiind în mâi
franceze. ^

Spre sud dela Ypern  am oct 
pat un tranşeu duşman şi am fâci 
câteva duzini de prizonieri*

Spre nord-vest delà Â rraâ  a I 
respins mai multe atacuri mai v  
bemente de-ale duşmanului.

Deasemenea fără succes a ; ! 
tacat duşmanul spre sud-ost de 
YerdUn.

Ctf atât mai £uţin succès a fo 
împreunată încercarea duşmanul 
de a recuceri o înălţime spre ve 1 
dela Sennhnm , înălţime pentru c a i1 
a decurs şi eri lupta. *

In P ru sia  ostîcă  precumi şi : ‘ 
partea de teritoriu, care se întin * 
spre vest dela Vistula, în Polonia  *1 
nimic de semnalat. I

Pe ţărmul stâng al Vişiniei 
desfăşură luptele mai departe, d (1 
timpul e nefavorabil. 3

Războiul cu Turtii. [
Constantinopol 28 Dec. n. Din m t 

rele cartier general otoman se oom \ 
aică oficial cu data de azi:

Civilizaţiile primitive
din Sud-Estul Europei şi in

fluenţa lor reciprocă.
Conferinţa d-lui prof. universitar V 

Fârvan —
Bucureşti 28 Dec.

In faţa Unui public alcătui» numai 
fi* studenţf, #4  V. Pârvan, me^ ^ a< 
Academiei Române şi profesor e; . şr- 
sit»», a Vorbit Vineri seara, în sa fa de 
conferiaţe a Casei Şcoalelor, despre 
»Civilizaţiile primitive din Sud-Estul 
Europei şl influenţa lor reciprocă«.

Dacă încercăm să studiem istoria 
sud-estului European înainte de anul 
1000, — a spus conferenţiarul — ele
mentele aparţinând domeniului literar 
nu pot să ne fbrnizeze nici odată. Iz
voarele le avem numai în elementele 
fie ordin Istoric şi arheologic.

ifetefe obţinute pe această Oale 
ne prestată civilizaţia’(îretană ca având 
un caracter specific, deosebit de ce
lelalte?* culturi, din Egipt, Siria, Babi- 
lonfo; şf d<n Mte ţări. CWMssţia ere* 
tană, închisă în hotarele ei proprii, a 
fost softnteea civilizaţlilbr din ţările

ţ vecine. Inscripţiile din Creta, caşi acele 
din Italia şi din Etruria, sunt până azi 
o enigmă pentru noi, cari nu le putem 
descifra încă.

Cultura cretană a jucat Un rol 
covârşitor în naşterea şi evoluarea ci
vilizaţiei din întregul est europeaa. 
Peninsula balcanică a fost sub im
periul acestei culturi. Origina culturii ere- 
taneînsă e şi ea o problemă nedeslegatâ 
pentru istorici. Ştim, din datele pe cari le 
avem, că grecii şi-au dezvoltat în
râurirea în peninsula balcanică pro
priu zisă.

In răsăritul Europei, cultura s’a 
găsit răspândită îatr’o regiune care, 
dacă se prezintă ca un tot unitar, are 
totuşi, după • ţinuturi, aspecte speciale. 
Endosmosa şi exosmosy, o îmbinare de 
populaţiuni datorită emigraţiunei nea
murilor, indogermanice, a produs un 
fenomen curios; anume a făcut ca 
neamuri cu o cultură primitivă, 
venind în atingere cu elenii culţi 
să dezvolte ele tnşlle, ,o cultură a lor, 
care Întinsă în estul european, făcea 
din acest ţinut un tot unitar cu aspect 
general asemănător.

Turcii cu credinţa lor în nemu

rire d&dură elenilor cea mai Înălţă 
formă de gândire şi cea mai înălţă 
religie.

Un exemplu Caracteristic de îm
binare şi înrâurire e faptul apariţiei 
tui Pieton, care n’ar fi existat dacă n’ar 
fi cunoscut pe Dyonisos.

Privită din punct de vedere al 
aspectului special, civilizaţia din acea
stă regiune determină împărţirea în 3 
grupuri:

Grupul de sud care cuprindea 
Grecia, Macedonia, Epiruî şi coasta 
Adriatică până sus ; Grupul estic, care 
cuprindea Tracia, Moesia de jos, o 
parte din Dacia »noastră şi o bună 
parte din Asia Mică, şi in sfârşit, ai 
treilea grup, cuprinzând interiorul con
tinental iiiric, o parte din Moesia, o 
parte din Macedonia, Panonia şi 
cea mai mare parte din Dacia noastră.

Civilizaţia din ţinutul cuprins în 
regiunea grupei prime are drept carac
ter gândirea generală, Fu un caracter 
plin de estetism şi nobil caracterul a- 
cesta, care atrăgea cu drept cuvânt pe 
cei de alte neamuri, el nepunând altă 
graniţă decât credinţa că nimeni nu-i 
nobil, decât dacă-i elea şi nu-i nici-uu

elen care să nu fie nobil. Elenii avură 
atâta putere de subjugare a sufletelor, 
în cât nici chiar vrăjmaşii lor, — în
vingători, — n’au putut scăpa de în
râurirea culturii greceşti.

Caracterul civilizaţiei din regiUâea 
cuprinsă în al treilea grup se resihite 
de o incertitudine generală, de nesi
guranţă datorită luptei pentru existen
ţa şi condiţiunilor istorice In care2 se 
găsesc neamurile din acest ţinut. Oame
ni) trăirâ o viaţă primitivă, având, dinco
lo de câţi-va paşi de ei, terra incognita. E u- 
şor de Înţeles că in asemenea condiţibn!, 
la cari lupta spre a stăpâni o vale sau 
o livade ie prindea toată vremea, Cul
tura nu se putea nici înjgheba şi did 
desvoita, Panonia, unde condiţiunile* de 
viaţă fură mai puţin apăsătoare, e lo
cuită da un popor care, in urma con
tactului cu romanii, nu numai că Vor
besc limba acestora, dar îşi schimbă 
traiul cu desăvârşire şi fac chiar lite
ratură. Tracii cu toată apropierea cul
turii greceşti rămân neschimbaţi^ ei 
oferă, în întreaga istorie uiiiveisialâ, 
exemplul cel mai desăvârşit de tena
citate, de rezistenţă. Apropierea eleni
lor, popor genial şi prin excelenţă 
creator, nu schimbă viaţa de trib a I

tracilor. Viaţa lor religioasă rămâi - 
şi ea paribicularistă. Ilirii se prezin> , 
in condiţiuni de primitivism, popor 1 1 
chis în el, popor de hrană altora se 
vind mult altora, neproducând nin 
pentru ei înşişi. i

In concluzie analizând aspect 
civilizaţiei din sudestul Europei, găsi * 

i grupul elen, cu o eflorescenţi v e  
inimitabilă; civilizaţia tracă, reztstâ 
şi romanilor şi grecilor şi 'trăind 
viaţă a ei care se poate numi veget | 
ti vă — o civilizaţie fără cultură — i 
aceea a litrilor, asemănători tracii 
cari niciodată şi in nici o vecinătt, 
n’au ieşit din hotarele vieţii lor pers , 
naie, dela început create. -

E o mare taină şi o adâncă pi 
blemă aceasta: de ce tracii şi iliHl^’ st : 
moşii noştri, neam viguros Şl ferm < 
din elemente aşa de variate şi de bi 
înzestrate, n’aii profidé nittiic, aii tr  , 
ca o flDaire cáré nididfiâţă rid s*ai di j 
chis şi n’a rodit.
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| Am urmărit inamicul făcând o 
mulţime de prizoneri şi capturând 

| multă muniţie.
| Un torpilor francez a tras de 
l mai multe ori asupra pichetului 
l nostru KyhyU , dar fără succes.
J Faţă’n faţă cu Tenedos En- 
£ glezii au Încercat iarăş să debarce 
j trupe. Două corvete puşmane auîn* 
: cercat să se apropie de ţărm, lângă 
> Akciba, dar focul jandarmeriei noas- 
t tre le-a făcut să se retragă. Englezii
i an p«rdut p&tra oameni'
I --------

j Băncile şi clientela.
* — Pine. —

\ Alţii rezonează, că deşi băncile au 
f rezistat până acum, totuş un râsboiu 
|  Îndelungat le-ar putea răpune. Din a* 
} cest motiv deasemenea sunt mai re- 
i zervaţi în afacerile lor cu ele. Părerea 
| aceasta deasemenea e neîntemeiată. Mai 
[ mari greutăţi, ca cele de până acum e 
: aproape de necrezut să se mai ivească, 
t Dar apoi chiar ivindu-se, cum au putut 
i trece băncile statelor balcanice peste o 
1 criză de răsbolu, de aproape doi ani, 
i. desigur vor trece şi ale noastre, cari 
i: sunt neasemănat mai consolidate ca 
( putere de capital şi organizaţie de 
ţ credit. In Balcani nu s’au prăpădit nici 
s chiar băncile ţinuturilor devastate, ori 

trecute sub alte dominaţiuni. Băncile 
>' chiar şi în cele mai grave împrejurări 
f politice găsesc modalitatea de. a~şi a- 
|£ ranfa afacerile eu mult mal sigur şi mai 
t uşor ca particularii. Legătura in tern ..
1 ţională în finanţele lumii e cea mai 
'r bună chezăşie pentru aceasta. Preien- 
f fiunile de bancă rămân valabile sub orice 
l[ împrejurări lată dar de ce nu ne putem 
ţ  mira îndeojuus de naivitatea acelora cari 
i cred, că un răsboiu poate să aibă de 
I Urmare nimicirea întreprinderilor finan- 
f dare. Ce ar trebui să faoă atunci marii
i creditori străini ai statelor beligerante? 
1 Să-şi creadă avutul pierdut? Putem în- 
\  credinţa pe orişicine, că aceia sunt cu 
't mult mai liniştiţi decât cei ee n’au ce 
!, pierde nimic. Aşa fiind ne ţinem de
* datorinţă să liniştim şi asigurăm pe 
, orişicine, că răsboiul poate cauza — 
,ţ fără Îndoială — greutăţi la bănci, însă 
c nu le va nimici nici la noi, precum nu

le-a nimicit la alţii. Nu e motiv dar, ca 
iţ clientela din această cauză să na-şi in*
I dephnească datorinţele faţă de institutele 

de bani.
Dar de sigur că principalele cauze, 

5 pentru cari clientela nu ţine să se a*
ii chite de Îndatoririle la bănci, nu sunt 
iâ atât nici momentele indicate tn cele

precedente, cât mai mult şi Îndeosebi 
, sfaturile obscure şi tendenţioase, împreu- 

rc nate cu informaţtunl falşe ale multor 
' c răuvoitori. Aceştia umplu capui cliente
le lei mai simple cu fel şi fel de absurdi- 
H tâţ). Ba că averile băncilor vor fi con- 

fiscate, ba că băncile »se vor şterge«, 
l ba datoriile se vor ierta şi alte multe 

asemenea. Toate sunt Insă naivităţi. 
r  Nicăiri în lume averile băncilor nu stau 
si confiscat, nicăiri datoriile nu s’au şters 
li şi nu ş'au iertat Ele sunt garantate prin 

legi şi convenţiuni între popoare. Ei, dar 
faţă de astfel de apucături e greu de 
luptat. Şi tot ce e regretabil va fi fap- 

l tul, că pentru toate aceste naivităţi va 
suferi ia timpul său tot numai clien- 

1 tela indusă In eroare, care va trebui 
’I să-şi ispăşească credulitatea şi nepri-
I ceperea.

In sfârşit sunt şi de aceia, nepă
sători, cari întemeiaţi pe favorurile a- 
cordate de moratoriu nu-şi mai bat 

ij capul cu afacerile lor de pe la bănci, 
ori au drept, ori nu — li e tot una. 

? Nu plătesc, nici chiar dacă po t Suntem 
ţ. i sigur Insă că peotru mulţi, această 

procedură se va ră&buna cu pagubă. 
Moratoriul a trecut prin o mulţime de 

ri modificări şi favorurile acordate ciien- 
i 1 telei s’au to t redus, aşa că azi chiar şi 
/  cei ce s’au ocupat temeinic cu aceste 

chestiuni, cu grea vor putea spune, oine 
*< şi în oe măsură mai poate beneficia de 
31 dispoziţlunile acestuia. Mulţi se vor găsi 
3 i păgubiţi, că n’au cunoscut ori că s’au 
r  lăsat seduşi de aceste dispoz'ţinni.
I I In faţa acestor stări de lucruri, se 
jl impune datorinţa a lumina şi desluşi 
a clientela băncilor asupra îndatoririlor

i ei. Aceasta o va putea face orice om 
T de inimă şi cu judecată. Nu costă pe 
*1 nimenea nioi o greutate. In cele prece*
I dente am arătat adevărata stare a iu- 
i crurilor. Iar dacă cu toate acestea s’ar

mai găsi oameni cari să persiste in 
i credinţele lor falşe şi In informaţiunile

II tendenţioase, acelora să li-se arate e- 
s 1 xemple vii. Să li-se arate acel bărbaţi 
j i Înţelegători, cari cu toate stările ex- 
. i cepţionale şi cu to t moratoriul, n’au

stat un singur moment la îndoială cu 
Ki privire la aceea să-şi achite sau nu an
ii] gajamentele. Şi le-a achitat. Şi aşa cre
ţi dem, banul e ban şi pentru uniişipen- 
3 tru alţii. Achitându-şi îndatoririle, pe 

1 ei se uşurează şi lor îşi ajută. Rămân 
k i aceiaşi clienţi de Încredere, cari se vor 

bucura de credit şi pe viitor şl nu vor 
_ • fi excomunicaţi cum ar merita, aceia, 
"i eari — cu şi fără motiv . — nu* şi regu

lează afacerile nici dacă o pot.
S . Nu bucuros am făcut obiect de

| discuţie aceasta chestiune. A trebuit 
j însă să o facem nu atâta pentru bănci,
1 cât mai mult pentru clientela lor, pe 

care am voi să o ştim tot aşa de re
gulată, ca şi în trecut şi ferită de pa
gube şi neplăceri. Clientela noastră are 
să-şi calce drumul propriu şi nu are să 
se ia după nimeni altul, decât după 
propriile ei interese. Şi sperăm că, dacă 
va fi luminată de toţi cei Înţelegători, 
anomaliile, cari s’au ivit vor Înceta fără 
Întârziere. Sft fie luminată deci prin 
toţi prietenii adevăraţi ai poporului. 
Aceasta o merită deopotrivă şi băncile 
şi şi clientela lor.

(„Rev. Ec*a).

Crăciunul răniţilor.
Braşov 27 Dec. n. 1914.

Ajunul Crăciunului dupăcălindarul 
gregorian s’a serbat la mod impunător 
şi tn spitalul de rezervă Nr. 2., din Ca
sarăm neagră. Deoarece Insă iu acest 
spital s’a petrecut ceva, ce nu s’a pe
trecut în celelalte spitale din oraşul 
nostru, cred, că nu fac rău, dacă scot 
la ivlală faptul acesta.

Serbarea s’a început Joi d. a. la 
orele 3 7«* Comandantul spitalului, di 
căpitan Franz Bayer, fiind Împiedecat 
din cauză de morb de a lua parte la , 
serbări, sublocot. Szabo a ţinut vor
birea de deschidere tu limba maghiară, 
iar sergent-majorul Raffei — deoarece 
numărul preponderent ai răniţilor din 
acest spital sunt Români — ia dorinţa 
d-lui căpitan Bayer, a cetit, tălmăcită 
pe româneşte, următoarea frumoasă vor-, 
blre a d-lui comandant Bayer:

Iubiţi soldaţi i Camarazi!
Aflându-vă sub crengile verzi şi 

sub luminiţe străluciteare ale pomului 
de Crăciun, voi, cari din bubuitul de 
tunuri şi din ploaia de şrapnele a sute
lor de încăierări şl lupte v-aţi reîntors 
răniţi sau bolnavi în patria mamă, fi
ind zi şi noapte în război şi departe 
de pacea dorită, azi serbaţi cea mai 
mare sărbătoare a sărbătorilor păcii, săr
bătoarea Naşterii Mântuitorului nostru.

Nu vi-se pare insă, că tot ceea-ce 
am spus eu acum, e un joc de cuvinte ?

De sigur, că nu, căci cu toate că 
chemarea oştirilor e a se război, che
marea războiului nu e alta, decât a a- 
duce cu sine pacea dorită.

Nu pentru război, ci pentru pace 
a curs sângele vostru şi aţi îndurat a- 
tâtea dureri şi suferinţe.

Voi v-aţi luptat ş! vă veţi lupta 
incă, dacă bunul Dzeu vă va ajuta, 
pentru ca copii voştri să aibă parte de 
un trai mal bun, decât cum am avut 
noi în timpul unor vremi de o pace 
îndelungată lenevitoare şi neprielnică, 
care ne-a slăbit şi care a fost mai rea 
decât războiul.

Noi ne luptăm pentru opace cin
stită şi sănătoasă, pe care însă nu o 
vom putea câştiga altcum, decât toc
mai cu preţui unui râzboi bogat în 
jertfe, cu preţui unui râzboi lîndelungat 
şi sângeros.

înainte de asta numai cu 5 luni de 
zile deviza noastră era: »Să fim  pre
gătiţii« Azi insă deviza noastră este: 
»Să ne ţinem şi pe mai departe!«

Să ne ţinem 1 da, trebue să ne ţi
nem! Şi dacă raneie noastre ar fi de 
mii de ori mai multe şi dacă gropile 
de eroi ar fi de mii de ori mai numă 
roase, noi trebue să ne ţinem şl să 
ducem la bun sfârşit, ceea-ce am în
ceput înainte de aceasta cu 5 luni de 
zile; nu însă înflăcăraţi de însufleţirea 
trecătoare a unui foc de paie, ci că
lăuziţi de gândul sfânt al sorţii, pe care 
nu o putem ocoli.

Voi, soldaţi, sunteţi martorii viteji 
şi însângeraţi ai acestei voinţe puter
nice de â vă ţinea vitejeşte.

Voi, soldaţi, nu purtaţi numai pe 
buze, ci aţi săpat adânc şi în inimile 
voastre cuvinttle: «Avutul şi sângele 
ni-1 dăm pentru regele nostru, avutul 
şi sângele ni-1 dăm pentru patria noa
stră!« Voi aţi Întrupat cuvintele acestea 
în fapte şi dovada cea mai bună sunt 
raneie voastre, cari vă aduc numai 
glorie.

întocmai ca şi voi, tot aşa şi alţi 
mii şi mii de soldaţi răniţi stau azi 
sub alţi pomi de Crăci ud, iar în şan
ţurile Întunecoase de apărare stau făiă 
pom de Crăciun şi fără strălucirea 
luminilor lui, in zăpadă şi in ghiaţă, în 
umeziaiă şi in frig, milioane de cama
razi. Toţi Insă, de aici şi de pretutindeni, 
avem un singur cuvânt pe buze şi a- 
cest cuvânt zice: «Să ne ţinem vite
jeşte până in sfâ rşit!

Căci in timpul acesta, sus în cas
telul din Sch&nbrunn, un moşneag sin
guratic de 84 de ani, cel mai bun şi 
mai pacinic dintre domnitorii lumei în
tregi, stă şi El sub pomul da Crăciun, 
care e semnul şi simbolul păcii. Privirea 
iui Insă e aţântită asupra hărţilor şi 
planurilor Rusiei, iar buzele lui încă 
murmură numai un cuvânt, şi acesta 
e: «Să ne ţinem vitejeşte!»

Spre acest loc înalt şi spre această 
figură venerabilă a preaînălţatului domn 
al armatelor noastre se îndreaptă azi 
toate gândurile şi toate simţămintele 
noastre ale tuturora, luând o formă 
văzută. Şi ceea-ce se petrece azi pre
tutindeni, in întreagă Austro-Ungarla, 
se petrece şi cu noi, în locul şi în cea
sul acesta.

Tot ceea-ce simţim şi cugetăm 
noi în aceasta zi sărbătorească află cea 
mai clară şi mai simplă espresie in fi
gura iubitului nostru împărat şi rege.

De aceia, camarazi, să Începem şi 
noi sfintele sărbători cu gândul la El. 
Esdamaţi aşadară cu mine împreună:

iubitul nostru împărat şi rege, 
Majestatea Sa Francisc Iosif I-ul să 
trăiască întru mulţi ani fericiţi I Tră
iască !

Vorbirea a fost ascultată cu cea 
mai mare atenţiune de Românaşii noş
tri r&niţl cari au isbucnit cu urale la 
adresa Majestăţii Sale.

După aoeasta a cântat un cor de 
domnişoare, apoi a vorbit medicul Dr. 
Kelen, câţiva sub ofleeri au mulţămit 
Ia numele răniţilor damelor din Reuni
uni şi in cele din urmă s’au împărţit 
între r&niţi darurile (un portmoneu, cu 
1 coroană in el, batiste, pantaloni, că
meşi şl de-ale mâncării), cari au pro
curat cea mai mare bucurie tuturor 
răniţilor.

C on fer in ţa  in tern a ţio n a lă  
p e n tr u  p ace . Din Copenhaga se 
anunţă:

Conferinţa internaţională pentru 
pace convocată de social-democraţii 
diferitelor ţări, va avea loc la Co
penhaga la 3 şi 4  Ianuarie. Va a- 
vea loc tot atunci un mare meeting 
în favoarea păcei.

S itu a ţia  p e  câm p u l d e  
lu p tă  d in  n o rd u l M o n a rh ie i.
Dintr’o scrisoare cenzurată datată din 
11 Dec. st, n., pe care ne-o trimite d-1 
medic Dr. Mircea Mocanu de pe câmpul 
de luptă din Galiţia reţinem următoa
rele rânduri, cari desigur vor contribui 
la liniştirea celor rămaşi acasă:

...Luptele au mai perdut din 
sălbătăcia lor şi răniţi avem mai 
puţini decât mai înainte. In general 
ni s’a mai ameliorat viaţa pe-aici. 
Alimentaţia trupelor este ireproşabilă, 
iar soldaţii toţi sunt provăzuţi cu 
haine calde de iarnă. Moralul tru
pelor e mult ridicat şi toţi sunt 
optimişti, căci simt superioritatea lor 
incontestabilă faţă de soldaţii ruşi.

La toate aceste se mai adaugă 
şi un timp admirabil, azi am avut 
la prânz în soare 140 C......

S o a rta  E g ip tu lu i T a  fi r e 
z o lv a tă  la  s fâ r ş itu l ră zb o iu lu i.
Din Viena se anunţă:

Măsurile luate de Englezi în E> 
gipt, lasă cercurile din Constantiuopol 
indiferente; se spune că soarta Egip
tului nu va fi hotărâtă decât la sfârşi
tul răsboiuiui.

»Tanin« amintind violaţiunile de 
cătră Anglia, promisiunilor date până 
acum în privinţa Egiptului, constată că 
instalarea unui Sultan al Egiptului e o 
uşurinţă, care arată graba de a ocupa 
opiniunea publică engleză, neliniştită 
de bombardarea coastelor orientale en
gleze.

Acest ziar crede, că această ac
ţiune din partea Angliei în Egipt va 
pricinui o impresiune rea in Italia, care 
va vedea că echilibrul în Mediteran&se 
găseşte sub egemonia Angliei.

O întâlnire a monarhilor 
statelor neutre din Balcani. Z ia
ru l »Gaulote* an u n ţă  din  Borna

că regele Ita lie i vrea  să  încerce, 
im itân d  eocemplul statelor scan
d in ave, convocarea la  o conferinţă  
a suveranilor statelor neutre d in  
B alcani, spre a stabili o înţelegere 
retativd la a p ă rarea  şi menţinerea  
neutralită ţii lor.

Convocare.
Membrii rom ân i ai [ represen* 

tanţei oraşului Braşov sunt rugaţi a 
lua parte la o consultare, care se 
va ţinea

Mâne, M iercuri în  17/30 Dec. 
1914 , la 11 oare a. m. în  Casina 
rom ân ă  din Târgul-Grâului.

Obiectul consultării: ordinea 
zilei a şedinţei representanţei comu
nale de mâne Miercnri.

lo a n  Lengheru
preşedintele clubului român.

Ş T I R I .
— 16 Decemvrie n. 1914.

Un dar al blsericei Sf. Nicolae 
pentru răniţii din Braşov Apreciind fru
moasa acţiune de caritate întreprinsă de 
reuniunea femeilor române din Braşov, 
pentru pomul de Crăciun al răniţilor 
noştri din spitalele Braşovului, părintele 
protopop Dr. Vasile Saftu a dispus, ca 
biserica Sf. Nicolae din Şcheiul-Braşo* 
vului să contribuie ia colecta întreprinsă 
tn acest scop frumoasa sumă de 200 cor.

Condus de acelaş gând nobil, pd- 
rIntele protopop, luând act de iniţiativa 
luată de ziarul nostru pentru a trimite 
răniţilor noştrii din spitalele străinătăţii 
de sărbătorile Crăciunului călindare si 
alte cărţi, a intervenit ca biserica St. 
Nicolae să contribue şi pentru acest scop 
o sumă de 100 cor.

Primind astăzi aceşti bani pnem să 
adresăm în numele răniţilor noştri pă
rintelui protopop şi epitropiei biserici Sf. 
Nicolae profunde mulţumite.

împărţirea hainelor copiilor
săraci- Duminecă la oarele 2l/2 
după amiazi va avea loc în sala 
festivă a liceului nostru împărţirea 
de îmbrăcăminte caldă şi încălţăminte 
copiilor săraci, de cătră comitetele 
bisericei Sf. Nicolae, şi a reuniunei 

.. femeilor române din Braşov.
Necrolog. Cu adâncă durere adu

cem la cunoştinţă tuturor rudeniilor, 
prietenilor şi cunoscuţilor, că preaiubitul 
nostru tată, moş şi strămoş Roman 
Dimboiu preot gr. cat-, român după 
lungi suferinţe, fiind împărtăşit cu 
sf> Taine, şi-a dat nobilul său suflet în 
mânile Creatorului, Sâmbătă în 26 Da» 
cemvrie st. n. în etrte de 84 ani şi al 
63-lea an al preoţiei. Rămăşiţele pă
mânteşti ale neuitatului defunct se vor 
aşeza spre veşinica odihnă Luni in 28 
Dec. st. n. îu cimiterul gr.-cat. din loc. 
Fie-i ţărâna uşoară şi memoria bine
cuvântată!

Sebeş, în 27 Decemvrie 1914. Va
léria, Isidor, Margareta şi Silvia ca fii, 
precum şinumăroşi nepoţi şi strănepoţi.

— Subscrişii, cu inimă frântă de 
durere vă aducem la cunoştinţă, că 
preaiubita copilă, soră cumnată şi mă
tuşe Aniţa Cheresteş după un morb greu 
şi îndelungat împărtăşită fiind cu sf. 
sacrament al muribunzilor a repausat 
în Domnul la 21 Decemvrie 1914, la 
oarele 3 a. m. în al 23-lea an al vieţii 
sale. Osemintele mult iubitei repausate 
se vor înmormânta Miercuri îu 23 J. c. 
la 10 oare a. m. In cimiterul diu loc. 
Misa funebraiă se va servi în biserica 
gr. cat. parohială la 24 1. c. ia 8 oare 
a. m. Fie-i somnul lin şi memoria e- 
ternă*

Sânt,ioana, la 21 Decemvrie 1914. 
Ioan Cheresteş ca părinte. Paulina Mol- 
dovan n. Cheresteş, Emilia Chezan n. 
Cheresteş, Natalia Fehér n. Cheresteş, 
Ioan Cheresteş, ca surori şi frate. A- 
lexandru A. Moldovan, ioan Chezan, A. 
Fehér ca cumnaţi. Maria Cheresteş ca 
cumnată, precum şi numeroşi nepoţi.

Cu ale saie două couipănii valahe...
Povestea e aceeaş. Povestea veche şi 
pururea nouă a poporului acestuia 
»valah» — cum îi place presei ungu
reşti să-l numească •— popor eroic, 
viteaz curagioB şl devotat până la fa
natism gliei, care-1 hrăneşte. Din nenu
măratele episoade, cari glăsuiesc stră
lucit pentru vitejia admirabil ă a  fiilor 
acestui popor »valah» lăsăm să urmeze 
unul luat la întâmplare dintre multele, 
cari umplu paginile presei ungureşti.

.MIn palatul de pe insula Margit 
palat destinat casinouiui — scrie ziarul 
»Az Est» în numărul său 337—e azi lo
cul de recreaţie al ofiţerilor convales
cenţi. Intre aceşti ofiţeri e şi un major 
vesel, un săcui sadea. A scăpat cu 5 
răni din adevăratul Iad din Galiţia. 
încă prin August îşi condusese bata
lionul in atac — pe teritor galiţian — 
în contra unei buue poziţii, In care se 
Încuibase un batalion rusesc.

Cu două compănii valahe a încon
jurat poziţia duşmană, iar pe celelalte 
două una săcui^scâ şi cealaltă valahă 
le-a condus la atac. Cu o cârjă în mână 
s-a năpustit asupra Ruşilor, cari nu 
mai ştiau Incâtrâu să fugă.

Nu şi-a mai putut apoi reţinea 
valahii; aceştia au isprăvit cu întreg 
batalionul, cu toţi cei nouă sute de 
Ruşi. . . .

Pentru masa studenţilor români 
din Braşov s’au mai făcut următoarele 
contribuiri: »Casa de păstrare societate 
pe acţii din Şercâiţa« (comit. Făgăraş) 
50 coroane.

Primească marinimoşii donatori 
sincerlle noastre mulţămite. — Direc
ţiunea mesei studenţilor.

Bombe aruncate asupra hangarului 
de Zeppelinuri. O telegramă din Berlin 
comunică următoarele: Daily Mail a- 
nunţâ din Dunkerque cu data de 23 c. 
st. n. câ aviatorii aliaţi au aruncat 
bombe asupra noului hangar de JZeppe- 
linuri şi l’au incediat Oficial se anunţă 
că este adevărat câ bombe au fost a- 
runcate de aviatorii inamici, dar ele 
n’au adus nici o vătămare hangarului 
pentru Zeppelinuri.

Naşterea unei noul principese ita
liene* Din Roma se anunţă, că alaltaeri 
seara Regina Elena a născut o Princi
pesă. Starea atât a Augustei Mame cât 
şi a copilei este perfectă.

Vasele scufundate ia Anvers. Din
Roma se anunţă: Germanii au răuşit 
să scoată din apă nâviie şi corăbiile 
înecate de belgieni înainte de a părăsi
ormfui Advotb.

Ştiri mărunte. MUUer, comandantul 
eroic al vasului german Emden se află 
prizonieri pe insula Ma'ta.

— Sora de caritate contesa Hu« 
nyady s’a infectat îngrijind pe ua 
grav rănit şi căpătând In veniuare de sânge 
a răposat zilele trecute.

— Se anunţă din Arad, că acolo 
ş’a simţit Vineri pela 9 h. seara un 
uşor cutremur de pământ, care a ţinut 
câteva secunde.

— După cum spun ziarele italiene 
regele Italiei a dat amnestie generală 
pentru toţii delicvenţii politici precum 
şi pentru cei cari s’au făcut vinovaţi 
de delicte mai uşoare. Amnestla s’a 
dat cu prilejul naşterii uneinoui mem
bre a familiei i egale italiene: princi
pesa Maria.

— Profesorul uni vei sitar din Lem-
berg Hrusewskl vestitul şef politic din 
Ukraina, care e supus rus, a fo*t de
ţinut In Ktew de cătră autorităţile 
ruseşti, pe când se întorcea din drumul 
său din Italia.______________________
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Publicaţiune.
Comuna bisericească evange- 

Iică A. B. din Ugra, (Com.) Târ
nava Mare (Nagy-Ktikiiltf v. m.) 
va ţinea în 10 Ianuarie 1915 s. n . 
la 3 oare p. m. licitaţie orală 
pentru arendarea  păşunei pen tru  oi, 
ce o are pe hotarul din Ugra

Cadouri de (Brâciun recomandabile
Şaluri fine d e lână In to a te  co lo r ile , u şoaref moi şi că ld u roase. Garnituri 
com plete d e copii (căcluliţă , S w ea tery pantalonaşii genunchiere, m ănuşi) 
netede — J a ch ete  pentru  dam e ş i F igaros in to a te  co lor ile  ş i diferite croeli.

KdS* A R TI COL I  DE S P O R T .
F a b rica  d e  tr ico ta j s i  îm p letitu ri din B r a şo v

J . T E U T S C H  6. C!£-
D epoul fa b r ice ! s Strada Porţii Mo. 6.

_____________ O bservaţi esp ositu ra  noastră Je  Crăciun,
T I P O G R A F I A  A. M U R E Ş I A N U  B R A N I S C E  &  C O M P  B R A Ş O V .


